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澳 門 特 別 行 政 區

第 17/2014號行政法規

修改第 4/2013號行政法規

《房地產中介業務法施行細則》

行政長官根據《澳門特別行政區基本法》第五十條（五）項

及第16/2012號法律《房地產中介業務法》第四十二條的規定，經

徵詢行政會的意見，制定本補充性行政法規。

第一條

修改第4/2013號行政法規

第4/2 013號行政法規《房地產中介業務法施行細則》第

二十一條修改如下：

“第二十一條

房地產中介人臨時准照

一、........................................................................................

二、符合經第7/2014號法律修改的第16/2012號法律《房地

產中介業務法》第四十一條第九款規定的自然人或法人，可

最遲於二零一四年十月三十一日向房屋局申請發給房地產中

介人臨時准照。

三、（原第二款）

四、（原第三款）

五、（原第四款）

六、（原第五款）”

第二條

生效

本行政法規自公佈翌日起生效。

二零一四年八月八日制定。

命令公佈。

行政長官 崔世安

REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL

DE MACAU

Regulamento Administrativo n.º 17/2014

Alteração ao Regulamento Administrativo n.º 4/2013 
(Regulamentação da Lei da actividade de 

mediação imobiliária)

O Chefe do Executivo, depois de ouvido o Conselho Executi-
vo, decreta, nos termos da alínea 5) do artigo 50.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e do artigo 42.º 
da Lei n.º 16/2012 (Lei da actividade de mediação imobiliária), 
para valer como regulamento administrativo complementar, o 
seguinte:

Artigo 1.º

Alteração ao Regulamento Administrativo n.º 4/2013

O artigo 21.º do Regulamento Administrativo n.º 4/2013 
(Regulamentação da Lei da actividade de mediação imo-
biliária), passa a ter a seguinte redacção:

«Artigo 21.º

Licença provisória de mediador imobiliário

1. ...............................................................................................

2. As pessoas singulares ou colectivas que satisfaçam o 
disposto no n.º 9 do artigo 41.º da Lei n.º 16/2012 (Lei da acti-
vidade de mediação imobiliária), alterada pela Lei n.º 7/2014, 
podem requerer, junto do IH, a concessão de licença pro-
visória de mediador imobiliário, até ao dia 31 de Outubro 
de 2014.

3. (anterior n.º 2)

4. (anterior n.º 3)

5. (anterior n.º 4)

6. (anterior n.º 5)»

Artigo 2.º

Entrada em vigor

O presente regulamento administrativo entra em vigor no 
dia seguinte ao da sua publicação.

Aprovado em 8 de Agosto de 2014.

  Publique-se.

O Chefe do Executivo, Chui Sai On.




